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Montageanleitung

RTL-Oberteil
speziell für die Umrüstung von Multibox K zu Multibox K-RTL

Technische Änderungen vorbehalten.

� RTL-Thermostat-Kopf 
Art.-Nr. 6500-00.500

� RTL-Oberteil 
Art.-Nr. 9303-00.300

� Entlüftungs- /Spülventil

� Ventilgehäuse

� Thermostat-Kopf K

� Absperr- /Regulierspindel
� 

�
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� 

� 

9303-00.300

Legende

6500-00.500

�

� 

Montage

Strang bzw. Anlage entleeren.

Werkseitig montiertes Entlüftungs- /
Spülventil � und Absperr- /Regulier-
spindel � mit Schlüssel SW 19 demon-
tieren.

RTL-Oberteil � anstelle des Entlüf-
tungs- /Spülventiles � einschrauben
und mit Schlüssel SW 19 festziehen
(ca. 35 Nm).

Entlüftungs- /Spülventil � anstelle der
Absperr- /Regulierspindel � einschrau-
ben und mit Schlüssel SW 19 festzie-
hen (ca. 35 Nm).

RTL Thermostat-Kopf � auf das RTL-
Oberteil � aufsetzen, aufschrauben
und mit Gummibackenzange fest
anziehen (ca. 20 Nm).



RTL insert
Specifically for the conversion of Multibox K to Multibox K-RTL
Mécanisme thermostatique RTL
spécial pour la conversion de Multibox K en Multibox K-RTL
RTL-bovendeel
speciaal voor de ombouw van Multibox K naar Multibox K-RTL

Assembly
instructions

Instructions
de montage
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Montage-
aanwijzing

� RTL thermostatic head
art. no. 6500-00.500

� RTL insert
art. no. 9303-00.300

� Airventing /flush valve
� Valve body
� Thermostatic head K
� Shut-off /regulating spindle

Legend

Assembly

Drain off line or system.

Remove factory-fitted airventing/
flush valve � and shut-off/
regulating spindle � with
spanner opening 19.

Screw in RTL insert � instead
of the airventing /flush valve
� and tighten (approx. 35
Nm) with spanner opening 19.

Screw in airventing /flush valve
� instead of the shut-off /
regulating spindle � and 
tighten (approx. 35 Nm) with
spanner opening 19.

Position RTL thermostatic 
head � on the RTL insert �,
screw up and tighten (approx.
20 Nm) with rubber jawed
wrench.

Technical changes must be
taken into account.

� Tête thermostatique RTL
Art. n° 6500-00.500

� Mécanisme thermostatique RTL
Art. n° 9303-00.300

� Soupape de purge /de vidange
� Cage de soupape
� Tête thermostatique K
� Broche d'arrêt /de régulation

Légende

Montage

Vider le tuyau et /ou l'installation

Démonter la soupape de purge /
de vidange � montée en usine et
la broche d'arrêt /de régulation �
avec la clé SW 19.

Visser le  mécanisme thermostatique
RTL � à la place de la soupape 
de purge /de vidange � et serrer 
à bloc avec la clé SW 19  (environ
35 Nm).

Visser la soupape de purge /de
vidange � à la place de la broche
d'arrêt /de régulation � et serrer 
à bloc avec la clé SW 19 (environ
35 Nm).

Poser la tête thermostatique RTL
� sur le mécanisme thermostatique
RTL �, visser et serrer à bloc 
avec une pince à mâchoires en
caoutchouc (environ 20 Nm).

Sous réserve de modifications
techniques.

� RTL-thermostaatkop
Artikelnr. 6500-00.500

� RTL-bovendeel
Artikelnr. 9303-00.300

� Ontluchtings- /spoelklep
� Ventielhuis
� Thermostaatkop K
� Afsluit- /regelspil

Legenda

Montage

Traject resp. installatie legen.

Demonteer de in de fabriek
gemonteerde ontluchtings- /
spoelklep � en afsluit- /
regelspil � met sleutel SW 19.

Schroef RTL-bovendeel � in
de plaats van de ontluchtings-/
spoelklep � in en trek hem
vast met sleutel SW 19 (ca. 
35 Nm).

Schroef ontluchtings-/spoelklep
� in de plaats van afsluit- /
regelspil � in en trek hem vast
met sleutel SW 19 (ca. 35 Nm).

Plaats de RTL-thermostaatkop
� op het RTL-bovendeel �,
schroef deze aan en trek hem
vast met een tang met rubber-
bekken (ca. 20 Nm).

Technische wijzigingen 
voorbehouden.



Istruzioni di 
montaggio

Instrucciones de
montaje
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Инструкция по
монтажу

I

E

RUS

� Testina termostatica RTL
n. art. 6500-00.500

� Parte superiore RTL
n. art. 9303-00.300

� Valvola di spurgo /lavaggio
� Corpo della valvola
� Testina termostatica K
� Asta filettata di 

chiusura/regolazione

Leggenda

Montaggio

Svuotare la linea o l'impianto.

Smontare la valvola di spurgo /
lavaggio � di serie e l'asta
filettata di chiusura /regolazione
� mediante una chiave da 19.

Avvitare la parte superiore RTL
� al posto della valvola di
spurgo /lavaggio � e serrarla a
fondo con una chiave da 19
(circa 35 Nm).

Avvitare la valvola di spurgo /
lavaggio � al posto dell'asta
filettata di chiusura /regolazione
� e serrarla a fondo con una
chiave da 19 (circa 35 Nm).

Applicare ed avvitare la testina
termostatica RTL � sulla parte
superiore RTL �, avvitare e
serrare a fondo con una pinza
a ganasce di gomma (circa 
20 Nm).

Con riserva di modifiche 
tecniche.

� Cabezal del termostato RTL
N° Art. 6500-00.500

� Pieza superior RTL
N° Art. 9303-00.300

� Válvula de ventilación /lavado
� Caja de válvula
� Cabezal del termostato K
� Husillo de cierre/regulador 

Leyenda

Montaje

Vaciar la tubería o la instalación.

Desmontar la válvula de 
ventilación /lavado montada de
fábrica � y el husillo de cierre
/regulador � con la llave SW
19.

Enroscar la pieza superior RTL
� en lugar de la válvula de
ventilación /lavado � y 
apretar con la llave SW 19
(aprox. 35 Nm).

Enroscar la válvula de ventilación
/lavado � en lugar del husillo
de cierre /regulador � y 
apretar con la llave SW 19
(aprox. 35 Nm).

Colocar el cabezal del termostato
RTL � sobre la pieza superior
RTL �, enroscar y apretar bien
con las tenazas de mordaza de
goma (aprox. 20 Nm).

Reservadas las modificaciones
técnicas.

� Термостатическая головка RTL
Артикул № 6500-00.500

� Верхняя часть RTL
Артикул № 9303-00.300

� Вентиляционный клапан / 
продувочный клапан

� Корпус клапана

� Термостатическая головка K

� Запорный /регулирующий шпиндель

Легенда

Монтаж

Опорожните стояк или систему.

Демонтируйте с помощью рожкового ключа
на 19 мм вентиляционный клапан /
продувочный клапан �, смонтированный
на заводе, и запорный /регулирующий
шпиндель �.

Заверните вместо вентиляционного клапана/
продувочного клапана � верхнюю часть
RTL � и туго затяните ее с помощью
рожкового ключа на 19 мм (момент затяжки
около 35 Нм).

Заверните вместо запорного /регулирующего
шпинделя � вентиляционный клапан /
продувочный клапан � и туго затяните его
с помощью рожкового ключа на 19 мм
(момент затяжки около 35 Нм).

Установите на верхнюю часть RTL �
термостатическую головку RTL �,
заверните ее и туго затяните с помощью
плоскогубцев с резиновой вставкой (момент
затяжки около 20 Нм).

Сохраняем за собой право на внесение
технических изменений. 

Parte superiore RTL
speciale per il passaggio da Multibox K a Multibox K-RTL
Pieza superior RTL
especial para en reequipamiento de la Multibox K a la Multibox K-RTL
Верхняя часть RTL
Специально для переоснащения с Multibox K на Multibox K-RTL



Instrukcja 
Monta˝u

Návod na 
montáÏ
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Návod na 
montáÏ
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� G∏owica termostatyczna RTL
Nr Art. 6500-00.500

� Element górny RTL
Nr Art. 9303-00.300

� Zawór odpowietrzajàcy / 
p∏ukajàcy

� Obudowa zaworu
� G∏owica termostatyczna K
� Trzpieƒ odcinajàcy/regulacyjny

Legenda

Monta˝
Opró˝niç ciàg lub instalacj´.

Przy pomocy klucza SW 19 
zdemontowaç zamontowany
fabrycznie zawór odpowietrzajàcy/
p∏ukajàcy � oraz trzpieƒ 
odcinajàcy /regulacyjny �.

W miejsce zaworu odpowietrzajà-
cego /p∏ukajàcego � wkr´ciç 
element górny RTL �, nast´pnie
dociàgnàç przy u˝yciu klucza 
SW 19 (ok. 35 Nm).

W miejsce trzpienia odcinajàcego/
regulacyjnego � wkr´ciç zawór
odpowietrzajàcy /p∏ukajàcy �,
nast´pnie dociàgnàç przy u˝yciu
klucza SW 19 (ok. 35 Nm).

G∏owic´ termostatycznà RTL �
na∏o˝yç na element górny RTL �,
nakr´ciç oraz dociàgnàç przy
u˝yciu kleszczy o gumowanych
szcz´kach (ok. 20 Nm).

Zastrzega si´ mo˝liwoÊç zmian
technicznych.

� RTL-termostatická hlava 
ãís. v˘r. 6500-00.500

� RTL-horní díl
ãís. v˘r. 9303-00.300

� Odvzdu‰Àovací /
proplachovací ventil

� Tûleso ventilu
� Termostatická hlava K
� Uzavírací/regulaãní vfieteno

Legenda

MontáÏ
Vûtev potrubí pfiíp. zafiízení
vyprázdnit.

Z v˘roby namontovan˘ 
odvzdu‰Àovací /proplachovací
ventil � a uzavírací /regulaãní
vfieteno � demontovat klíãem
SW 19.

RTL-horn˘ díl � na‰roubovat
namísto odvzdu‰Àovacího /pro-
plachovacího ventilu � a klíãem
SW 19 utáhnout (cca 35 Nm).

Odvzdu‰Àovací /proplachovací
ventil � na‰roubovat namísto
uzavíracího /regulaãního vfietena
� a klíãem SW 19 utáhnout
(cca 35 Nm).

RTL-termostatickou hlavu �
nasadit na RTL-horn˘ díl �,
na‰roubovat a pevnû utáhnout
kle‰tûmi s pryÏov˘mi ãelistmi
(ca. 20 Nm).

Technické zmûny se vyhrazují.

� RTL-hlava termostatu
ã. v˘r. 6500-00.500

� RTL-horn˘ diel
ã. v˘r. 9303-00.300

� Odvzdu‰Àovací /
preplachovací ventil

� Teleso ventilu
� Hlava termostatu K
� Uzatváracie/regulaãné vreteno

Legenda

MontáÏ
Vetvu potrubia resp. zariadenie
vyprázdniÈ.

Z v˘roby namontovan˘ 
odvzdu‰Àovací /preplachovací
ventil � a uzatváracie /regulaãné
vreteno � demontovaÈ kºúãom
SW 19.

RTL-horn˘ diel � naskrutkovaÈ
namiesto odvzdu‰Àovacieho /
preplachovacieho ventilu �
a kºúãom SW 19 utiahnuÈ (cca
35 Nm).

Odvzdu‰Àovací /preplachovací
ventil � naskrutkovaÈ namiesto
uzatváracieho /regulaãného 
vretena � a kºúãom SW 19 
utiahnuÈ (cca 35 Nm).

RTL-hlavu termostatu �
nasadiÈ na RTL-horn˘ diel �,
naskrutkovaÈ a pevne utiahnuÈ
klie‰Èami s gumov˘mi ãeºusÈami
(ca. 20 Nm).

Technické zmeny vyhradené.

Element górny RTL
specjalnie do przezbrajania z Multibox K na Multibox K-RTL
RTL-horní díl
speciálnû pro pfiestavbu Multiboxu K na Multibox K-RTL
RTL-horn˘ diel
‰peciálne na prestavbu Multiboxu K na Multibox K-RTL



Szerelési 
utasítás

Uputa za 
montaÏu 
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� RTL termosztátfej
Cikkszám: 6500-00.500

� RTL felsŒ rész
Cikkszám: 9303-00.300

� légtelenítŒ /öblítŒ szelep
� szelepház
� K termosztátfej
� elzáró/szabályozó orsó

Feliratok

Szerelés
Vezetékágat ill. berendezést
leüríteni.

A gyárilag szerelt � légtelenítŒ/
öblítŒ szelepet és � elzáró /
szabályozó orsót 19-es
kulccsal leszerelni.

A � RTL felsŒ részt a �
légtelenítŒ /öblítŒ szelep
helyett becsavarozni és 
19-es kulccsal meghúzni 
(kb. 35 Nm).

A � légtelenítŒ /öblítŒ szele-
pet a � elzáró /szabályozó
orsó helyett becsavarozni és
19-es kulccsal meghúzni (kb.
35 Nm).

Az � termosztátfejet a �
RTL felsŒ részre helyezni,
felcsavarozni és gumipofás
fogóval fixen meghúzni 
(kb. 20 Nm).

Mıszaki változtatások 

fenntartva.

� RTL- glava termostata
Art.-br. 6500-00.500

� RTL-gornji dio
Art.-br. 9303-00.300

� Ventil za ventilaciju /za ispiranje
� Kuçi‰te ventila
� Glava termostata K
� Vreteno za blokadu/ za 

regulaciju

Legenda

MontaÏa
Isprazniti ogranak odnosno
ure∂aj.

Sa kljuãem SW 19 demontirati
tvorniãki montiran ventil za venti-
laciju /za ispiranje � i vreteno
za blokadu/ za regulaciju �.

Umjesto ventila za � ventilaciju/
za ispiranje naviti RTL-gornji dio
� i ãvrsto dotegnuti sa kljuãem
SW 19 (oko 35 Nm).

Umjesto vretena za blokadu / 
za regulaciju � naviti ventil za
� ventilaciju /za ispiranje i 
ãvrsto dotegnuti sa kljuãem 
SW 19 (oko 35 Nm).

Postaviti glavu termostata � na
� RTL-gornji dio, naviti i ãvrsto
dotegnuti sa gumenim ãeljusnim
klije‰tima (oko 20 Nm).

PridrÏana prava na tehniãke

izmjene.

� RTL-ÎÂÊ·Ï‹ ıÂÚÌÔÛÙ¿ÙË

Îˆ‰ÈÎfi˜ Â›‰Ô˘˜ 6500-00.500

� RTL-Â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜

Îˆ‰ÈÎfi˜ Â›‰Ô˘˜ 9303-00.300

� µ·Ï‚›‰· ÂÍ·¤ÚˆÛË˜ /·fiÏ˘ÛË˜ 

� ¶ÂÚ›‚ÏËÌ· ‚·Ï‚›‰·˜

� ∫ÂÊ·Ï‹ ıÂÚÌÔÛÙ¿ÙË K

� ∞ÛÊ¿ÏÂÈ· ‰È·ÎÔ‹˜/Ú‡ıÌÈÛË˜  

ÀfiÌÓËÌ·

∂ÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË

∞‰ÂÈ¿ÛÙÂ ÙË ÛˆÏ‹ÓˆÛË ‹ ÙËÓ
ÂÁÎ·Ù¿ÛÙ·ÛË.

∞ÔÛ˘Ó·ÚÌÔÏÔÁ‹ÛÙÂ ÙËÓ ÂÚÁÔÛÙ·ÛÈ·Î¿
ÙÔÔıÂÙËÌ¤ÓË ‚·Ï‚›‰· ÂÍ·¤ÚˆÛË˜ /
·fiÏ˘ÛË˜ � Î·È ÙËÓ ·ÛÊ¿ÏÂÈ·
‰È·ÎÔ‹˜/Ú‡ıÌÈÛË˜ � ÌÂ ÎÏÂÈ‰› ÌÂ 19-¿ÚÈ
Î·Ú˘‰¿ÎÈ.

BÈ‰ÒÛÙÂ ÙÔ RTL-Â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜ � ÛÙË
ı¤ÛË Ô˘ ‚ÚÈÛÎfiÙ·Ó Ë ‚·Ï‚›‰· ÂÍ·¤ÚˆÛË˜/
·fiÏ˘ÛË˜ � Î·È ÛÊ›ÍÙÂ ÙÔ ÌÂ ÎÏÂÈ‰› ÌÂ
19-¿ÚÈ Î·Ú˘‰¿ÎÈ (ÂÚ›Ô˘ 35 Nm).

µÈ‰ÒÛÙÂ ÙË ‚·Ï‚›‰· ÂÍ·¤ÚˆÛË˜ /
·fiÏ˘ÛË˜ � ÛÙË ı¤ÛË Ô˘ ‚ÚÈÛÎfiÙ·Ó Ë
·ÛÊ¿ÏÂÈ· ‰È·ÎÔ‹˜ /Ú‡ıÌÈÛË˜  � Î·È
ÛÊ›ÍÙÂ ÙË ÌÂ ÎÏÂÈ‰› ÌÂ 19-¿ÚÈ Î·Ú˘‰¿ÎÈ
(ÂÚ›Ô˘ 35 Nm).

∆ÔÔıÂÙ‹ÛÙÂ ÙËÓ RTL ÎÂÊ·Ï‹ ıÂÚÌÔÛÙ¿ÙË
� ÛÙÔ RTL-Â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜ �, ‚È‰ÒÛÙÂ
ÙËÓ Î·È ÛÊ›ÍÙÂ ÙËÓ Î·Ï¿ ÌÂ ÙËÓ ¤ÓÛ· ÌÂ
Ï·ÛÙÈ¯¤ÓÈÂ˜ ÛÈ·ÁfiÓÂ˜ (ÂÚ›Ô˘ 20 Nm).

ªÂ ÙËÓ ÂÈÊ‡Ï·ÍË ÙÂ¯ÓÈÎÒÓ ·ÏÏ·ÁÒÓ.

RTL felsŒ rész
speciálisan a Multibox K-ról a Multibox K-RTL-re való átálláshoz
RTL- gornji dio
specijalno kod preinaãenja opreme Multibox K na opremu Multibox K-RTL
RTL-Â¿Óˆ Ì¤ÚÔ˜ 
ÂÈ‰ÈÎfi ÁÈ· ÙË ÌÂÙ·ÙÚÔ‹ ÙÔ˘ Multibox K ÛÂ Multibox K-RTL



Lei›beiningar fyrir
uppsetningu
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Monteringsanvisning

J

IS

S

� RTL-hitanemi
Vörunr. 6500-00.500

� RTL-efrihluti
Vörunr. 9303-00.300

� Loftræstingar- /skolunar-
ventill

� Ventilhylki
� Hitanemi K
� Lokunar- /stillingarsnælda

Sk‡ringar

Uppsetning

Tæmi› hitalei›slu e›a hita-
lögn.

Skrúfi› af verksmi›jusamsett
loftræstingar- /skolunarventil
� og lokunar- /stillingarsnældu
� me› skrúflykli SW 19.

Skrúfi› inn RTL-efrihluta � í
sta› loftræstingar- /skolunar-
ventilsins � og her›i› á me›
skrúflykli SW 19 (ca. 35 Nm).

Skrúfi› inn loftsræstingar- /
skolunarventil � í sta› 
lokunar- /stillingarsnældunnar
� og her›i› á me› skrúflykli
SW 19 (ca. 35 Nm). 

Setji› RTL-hitanema � á
RTL-efrihlutann �, skrúfi›
hann á og festi› vel me›
gúmmítannatöng (ca.20 Nm).

Tæknilegar breytingar 
áskildar. 

� RTL-termostat-knapp
Art-nr 6500-00.500

� RTL-överdel
Art-nr 9303-00.300

� Avluftnings- /spolventil
� Ventilhus
� Termostat-knapp K
� Avstängnings-/reglerspindel

Symbolförklaring

Montering

Töm slangen resp anläggningen.

Demontera den på fabriken
monterade avluftnings- /spol-
ventilen � och avstängnings-
/reglerspindeln � med en
skruvnyckel NV 19.

Skruva i RTL-överdelen � i
stället för avluftnings- /
spolventilen � och drag åt
den med en skruvnyckel NV 
19 (ca 35 Nm).

Skruva i avluftnings- /spol-
ventilen � i stället för 
avstängnings- /reglerspindeln
� och drag åt den med en
skruvnyckel NV 19 (ca 35 Nm).

Placera RTL termostat-knappen
� på överdelen �, skruva på
den och dra dra åt den med
hjälp av en tång med gummi-
backar (ca 20 Nm).

Med reservation för tekniska
ändringar.

RTL-efrihluti
sérstaklega fyrir umbreytinguna á Multibox K í Multibox K-RTL
RTL-överdel
speciellt för ombyggnad av Multibox K till Multibox K-RTL


